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COURS N°01 

LA SYNCHRONIE ET  LA DIACHRONIE 

Introduction  

,ȭÏÐÐosition synchronie / diachronie est une des quatre oppositions mises en évidence par 

Ferdinand de Saussure. Selon lui, la langue comporte des éléments de stabilité  et des éléments 

Äȭinstabilité Ȣ #ÅÌÁ ÌÅ ÐÏÕÓÓÅ Û ÅÎÖÉÓÁÇÅÒ ÄÅÕØ ÍÁÎÉîÒÅÓ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÒ ÌÁ ÌÁÎÇÕÅȢ 5ÎÅ ÍÁÎÉîÒÅ ÑÕÉ ÔÉÅÎÔ 

compte de la stabilité  du système à un moment donné : ÌȭÁÐÐÒÏÃÈÅ ÓÙÎÃÈronique  ; et une manière 

ÑÕÉ ÔÉÅÎÔ ÃÏÍÐÔÅ ÄÅÓ ÆÁÃÔÅÕÒÓ Äȭinstabilité , de ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ et de ÌȭÈÉÓÔÏÉÒÅ : ÌȭÁÐÐÒÏÃÈÅ 

diachronique . 

Avant 3ÁÕÓÓÕÒÅȟ ÌÅÓ ÌÉÎÇÕÉÓÔÅÓ ÎȭïÔÁÉÅÎÔ ÐÁÓ ÉÎÔïÒÅÓÓïÓ ÐÁÒ ÌȭÁÐÐÒÏÃÈÅ ÓÙÎÃÈÒÏÎÉÑÕÅȢ ,ȭïÔÕÄÅ 

ÄÅÓ ÌÁÎÇÕÅÓ ÓȭÅÓÔ ÓÏÕÖÅÎÔ ÌÉÍÉÔïÅ Û ÄÅÓ ÐÒÏÂÌîÍÅÓ ÄȭïÖÏÌÕÔÉÏÎȟ ÁÌÏÒÓ ÑÕȭÉÌ ÓÅÍÂÌÅ ÎÏÒÍÁÌ ÑÕÅ ÌȭÏÎ 

étudie leur fonctionnement avant de rechercher pourquoi et comment elles se modifient. 

Exemple :    [1] Je me le rappelle. 

                        ɍςɎ *Å ÍȭÅÎ ÒÁÐÐÅÌÌÅȢ 

¶ La linguistique historique  (diachronique) explique: [1] est une construction ancienne , et 

[2] est une construction moderne  faite sur le modèle ȡ ÊÅ ÍȭÅÎ ÓÏÕÖÉÅÎÓȢ 

¶ La linguistique descriptive (synchronique) constate : [1] et [2] coexistent en français, mais 

[1] appartient  à la langue dite cultivée  alors que [2] appartient au parler courant.  

 

La dichotomie synchronie / diachronie  

Synchronie  Diachronie  

Á La linguistique synchronique étudie la 

ÌÁÎÇÕÅȟ ÁÂÓÔÒÁÃÔÉÏÎ ÆÁÉÔÅ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ÄÕ 

ÔÅÍÐÓ ÓÕÒ ÅÌÌÅȟ ÓÕÒ ÌȭÁØÅ ÄÅÓ 

simultanéités. Elle considère des états 

de langue, des équilibres. 

Á La linguistique diachronique, quant à 

elle, ïÔÕÄÉÅ ÌȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÄÕ ÆÁÃÔÅÕÒ 

temps dans la langue. Son domaine est 

celui des phases successives de 

ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÌÁÎÇÕÅ. 

Á Est synchronique tout ce qui se rapporte 

Û ÌȭÁÓÐÅÃÔ statique  ÄȭÕÎÅ ÌÁÎÇÕÅȢ 

Á Est diachronique tout ce qui a trait aux 

évolutions (aspect évolutif, dynamique ). 

Á ,Á ÌÉÎÇÕÉÓÔÉÑÕÅ ÓÙÎÃÈÒÏÎÉÑÕÅ ÎȭÁ ÑÕȭÕÎÅ 

perspective , non-temporelle, elle traite 

de chaque langue ou état de langue 

séparément. Elle étudie la langue à un 

moment donné  de son évolution. 

Á La linguistique diachronique a deux 

ÐÅÒÓÐÅÃÔÉÖÅÓȟ ÌȭÕÎÅ prospective ȟ ÌȭÁÕÔÒÅ 

rétrospective . Elle étudie les 

changements  que le temps fait subir aux 

unités linguistiques (évolution ) 
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V ,ȭÁØÅ AB est dit celui des simultanéités . Il représente la linguistique synchronique . Elle 

ÅÎÖÉÓÁÇÅ ÌÁ ÌÁÎÇÕÅ ÄÁÎÓ ÓÏÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÉÎÔÅÒÎÅ ÔÅÌÌÅ ÑÕÅ ÐÁÒÌïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄȭÕÎ ÇÒÏÕÐÅ Û ÕÎ 

moment précis de son évolution. 
V ,ȭÁØÅ CD est dit celui des successivités. Il représente la linguistique diachronique . Elle 

décrit des faits de langue dans leur succession chronologique et dans leur développement 

historique. 
V La linguistique diachronique est une linguistique historique. Elle présente deux perspectives : 

¶ ,ȭÕÎÅ suit  le cours du temps - Axe OD - / Aspect prospectif . 

¶ ,ȭÁÕÔÒÅ remonte  le cours du temps ɀ Axe OC - / Aspect rétrospectif . 

 

 

 

 

 

 

Conclusion 

La langue peut être considérée comme un système fonctionnant à un 

moment déterminé du temps (synchronie) , ou bien analysée dans son évolution 

(diachronie).  

La démarche synchronique et la démarche diachronique ont été opposées 

de manière tranchée, sans doute pour rompre avec les pratiques antérieures de la 

ÇÒÁÍÍÁÉÒÅ ÈÉÓÔÏÒÉÑÕÅ ÅÔ ÃÏÍÐÁÒïÅȢ !ÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉȟ ÐÌÕÓ ÑÕÅ ÌȭÏÐÐÏÓÉÔÉÏÎȟ ÃȭÅÓÔ ÌÁ 

complémentarité  des deux démarches qui est mise en évidence. 

 


